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�A NAŢ I ONAL 
VI N EN G LEZI I 

1ncă de astă vară, Teatrul Naţional d i n  Bucureşti îşi 
anunţase, pr in  gura d i rectoru lu i  său, Andrei Şerban,  
intenţia d e  a ded ica o întreagă stagi u ne ,  eventual chiar  pe 
aceea acum în desfăşurare, exclus iv repertori u l u i  
românesc . Ideea n u  e ra  neapărat d intre cele mai 
l u m i noase - fapt d e  care s-au convins ,  pare-se, ş i  autor i i  ei ,  
hotărînd în schi m b ,  d u p ă  toate aparenţele,  să ne ofere un 

sezon teatral b icolor :  române-englez .  Pînă în acest mo­
ment (începutul -l u i  februarie) d i ntre cele c inc i  premiere -
număr i mpresionant în comparaţie cu penur ia de noutăţi 
d i n  celelalte teatre - două sînt cu p iese br itanice. ln p lus ,  
cu p iese n ic iodată jucate la n o i .  Inovaţia s-ar p utea dovedi 
i nteresantă. ln funcţie, b ineînţeles ,  d e  cal itatea spec­
tacolelor . . .  

S E N T I M E N TA L I S M  SO B R U  
FAM I LIA L U I  J O H N . de Simon 
G ray. În  româneşte de M i rcea 
lvănescu • TEAT R U L  NAŢ I O NAL 
D I N  B U C U REŞTI • Data 
premierei :  3 decembrie 1 992 • 
Regia:  lvan Helmer • Decorul :  
Vasile Rotaru • Costumele: I leana 
Oroveanu • Distribu! ia:  Damian 
Crîşmaru (St. John Quartermaine), 
Eugenia Maci (Anita M anchip) ,  
Florin Anton (Mark Sackling), 
Gheorghe Cozorici (Eddie Loo­
mis),  Valentin U ritescu (Derek 
Meadle),  Traian Stănescu (Henry 
Windscape) , Tamara Cre!u lescu 
(Melanie Garth) . 

Că S imon Gray este sau nu  
"d ramaturg u l  care se  apropie ce l  mai 
mult de statutul  de moşten itor al l u i  
Ceh ov în  teatrul  contemporan" - cum 
se  afi rmă într-un material reprodus în 
p rogramu l  spectac o l u l u i  de la  

Naţional - m i  se pare mai  puţ in  i nte­
resant de anal izat; nu cred că reg izorul 
şi teatrul au ales p iesa ţinînd seama de 
astfel de considerente. Că el  este însă 
un autor de succes la  Londra (în West 
End) ş i  la  New York (pe Broadway) m i  
se pare semn ificativ ş i ,  p r i n  prisma 
acestui text, perfect expl icabi l .  
Famil ia lu i  John (tit lu l  preferat, în ver­
siunea românească, mai "necomercia­
l u l u i "  Trimestrele lu i  Quartermalne, 
ce ar traduce cuvînt cu cuvînt 
orig ina lu l )  e o comedie amară cu tente 
melodramatice despre un profesor 
sol itar ş i  med iocru care încearcă să-şi 
ofere i l uz ia une i  vieţi uti le făcînd mai  
uşoară viaţa coleg i lor  săi , i nşi cu 
fami l ie ş i  probleme compl icate . John 
Quartermaine devine astfel confiden­
tu l  şi "omul  de casă" al tuturor; im pl ic it  

e lementul  i n d i spensabi l  bunei  
desfăşurări a activităţii coleg i u l u i .  

Ceea c e  nu  împied ică însă (ba 
d impotrivă) ca, o d ată problemele cît 
de cît rezolvate, l u i  John  să i se dea 
preaviz de concediere ch iar din partea 
celu i  mai bun  pr iete n ,  ajuns  decan . 
Deznodamîntul  n u  e previz ib i l  ş i ,  pînă 
ca el  să survma, d ramaturgul 
"rad iografiază" cu umor sec şi  sen­
timentalism sobru , ambele deopotrivă 
de eng lezeşti , su ita de existenţa d in  
care se compune existenţa colegiu lu i ,  
dar ş i  a l u i  Joh n .  Operaţiu nea e 
efectuată, în buna tradiţie a real i s­
mu lu i  (mai ales romanesc) englez,  
pr i ntr-o observaţie m i n uţioasă, 
i ns istentă a deta l i i l o r  "de v iaţă" , a 
căror ag lomerare şi p rol iferare t inde 
să depăşească, la  u n  moment dat,  
cadrul  i n iţia l ,  ad ică real i smu l  însuşi , 
îndreptîn d u- 1  pe nesimţite spre 
grotesc, or i  ch iar spre absurd.  Aceasta 
se petrece însă ab ia  la un n ivel secund 
al lectu r i i ,  astfel că pub l icu l  snob sau 
pur ş i  s imp lu  bon bourgeoi s  se poate 
delecta în l i n işte cu o poveste b ine 
construită despre felu rite "IŢlăru nte 
drame omeneşti"  - fapt ce expl ică suc­
cesul l u i  S imon Gray în spaţi i le  cul ­
turale amintite. După cum poate 
expl ica,  pe de altă parte , şi i nteresul  
regizoral al l u i  Haro ld  Pinter, sem­
natarul premierei absolute a p iesei , în 
1 98 1  (deş i ,  nu-i mai  puţi n adevărat, 
"tînărul furios" de altădată s-a convertit 
între t imp la  o înţe leaptă matu ritate 
conformistă . . .  ) .  

Tn ceea ce-l priveşte p e  lvan Hel­
mer, regizorul prem ierei bucureştene, 
cred că textul 1-a atras pr in  subti l itatea 
anal i,zei  ps iho log ice şi  pr in s in­
ceritatea, nu  l i psită uneori de cruzime,  
cu care sînt expuse rezultatele acestei 
i nvestigaţi i ,  adică pr in  cal i tăţi le  ce 
apropie .Famil ia lu i  John de Exllaţ i l ,  
precedenta sa montare la  Naţiona l .  Ca 
şi  acolo , Helmer se arată preocupat de 
atenta l u m inare a caracterelor, de cît 
mai  exacta desenare a relaţi i l o r  d i ntre 
e le ;  mai p uţin - de comentarea 
"or iginală" a u n iversu l u i  înfăţişat. 
Astfe l ,  reg izoru l  îşi reaf i rma preferi nţa 
pentru u n  teatru în acelaşi t imp 
tradiţiona l ist ş i  foarte actual ,  un  teatru 
ce (re)acordă întîietate autoru lu i  ş i ,  



teoreti c ,  acto ru l u i .  T e o r e t i c ,  pentru  că 
acest t i p  d e  spectacol reclamă 
interpreţi n u  d o a r  i m pecabi l i  
p rofesi o n a l ,  n u  doar p e rfect stăpîni p e  
toate i n strume n t e l e  m e s e r i e i ,  c i  ş i  
capa b i l i  s ă  i m p u n ă ,  î n  abse nţa u n o r  
"se m n e "  sce n ice e v i d e n t e ,  p e r s o n aj u l  
c a  atare ş i ,  c o n c o m i t e n t ,  p r o p r i a  l o r  
personal itate . Luc r u l  e m a i  p uţ in  les­
n i ci o s  d e cît pare ş i  i m p l i că per icole  
pentru  toată l u m e a :  d i re cto r u l  d e  
sce n ă  r i scă d i m i n u area " i m a g i n i i "  s a l e  
la  aceea d e  s i m p l u  c o o r d o n ator  d e  j o c ,  
iar  actor i i  se văd n ev oiţi să caute 
expl icaţi i l e  eventuale i  n e r e u şite în 
p r o p r i a  l o r  " p re staţ i e " .  Spectaco l u l  
Naţi o n a l u l u i  c o n f i r m ă  p o s i b i l itatea 

acestor p e r i c o l e ;  din fer ic i re ,  n u  ş•  
real i tatea l o r .  Persistă i m presia că s-ar 
f i  putut  face mai m u l t ,  d a r  ceea ce s-a 
făcut este , în g e n e ral , b i n e .  Dam ian 
Crîşmaru , părîn d oarecum "neim . .  
p l icat" în  comparaţi e  cu u lt imele sale 
rol u r i ,  i z b uteşte să d e a  consistenţă 
u n u i  personaj a căru i caracter istică 
este tocmai i n co n sistenţa; un per­
sonaj ,  de aceea,  d if i c i l .  Traian 
Stă n escu se d etaşează prin su btextul 
i r o n i c  pe care îl i m p r i m ă ,  i n s p i rat, p a r ­
t i t u ri i .  Evo l uţia l u i  Gheorg h e  C o z o r i c i  e 
îm p l i n ită,  u n itară,  precisă .  Tamara 
Creţulescu ş i  E u g e n i a  Maci îşi  c o n ­
struiesc e ro i n e l e  c u  i nte l i g e nţă; ş i  c u  o 
a n u m e  s u p e rf ic ia l itate în să.  F lor in  

Anton ("îm p r u m utat" d e  l a  Teatrul  de 
Comedie ş i ,  poate ,  i n s uf i c i e n t  a d aptat 
ech i p e i )  s e  m e nţi n e  înt r - u n  reg istru i m ­
p e r s o n a l .  Vale n t i n  Ur itescu s e  
man ifestă,  d i m potr ivă,  c a m  p r e a  p e r ­
s o n a l ,  j u cînd u -ş i  n u  p e rs o n aj u l ,  c i  p e r ­
soana - foarte s i m p atică,  d e  altfe l ,  d a r  
n eavînd m a i  n i m i c  î n  c o m u n  c u  r o l u l .  

Tn a n s am b l u ,  s pe ctac o l u l  este 
plăcut ş i  i se poate prevedea o s e r i e  
l u n g ă  d e  r e p rezentaţi i ,  c ă c i  f e l u l  d e  
teatru p e  care î l  p r o p u n e  a r e  o 
p o p u laritat e  m u lt m ai m a re d e cît v o r  
să creadă i n ovato r i i  v i o l e nţi . Dar e 
ceva rău în asta? 

----- ALICE G EO R G E S C U  

DO I REG I ZO R I DU S M ANI ' 

R IVALI !  d e  Richard B r i n s l ey 
Sher idan .  Î n  româneşte  d e  Leon 
Levi ţchi  • TEAT R U L  NAŢ IONAL 
D IN  BUCUREŞTI • Data prem ie re i :  
28 i anuar ie  1 993 • Reg ia :  Horea 
Popescu • Scenograf ia:  I r ina  
So lomon ş i  Dragoş B u hag iar  • 
Dist r i b u ţ i a :  Tamara Buc iuceanu­
Botez (Doamna Malaprop) , Rodica 
Popescu-B itănescu ( Lucy) ,  V iv ian  
A l i v i zache ( Lyd ia Lan g u i s h ) .  
Ceci l ia  Birboră-Dane l iuc ,  l u l iana  
Moise  (Ju l ia ) .  A lexan d r u  Georges­
cu (S i r  Anthony Absolute) ,  Răzvan 
Ionescu (Căpita n u l  Absolute) ,  
M i rcea Rusu ( F a u l k l a n d ) ,  A lexan­
dru  B indea (Acres) ,  Răducu  l ţcuş  
( S i r  Luc ius  O'Tr igger ) , Va lent in  
Ur i tescu (Fag) ,  Alexan d r u  Hasnaş 
(Dav id) , George Sarbu  (Jo h n ) .  

R ival i i  este p r i m a  p i e s ă  a l u i  
Sher idan (căci farsa J u piter ,  scrisă în 
colaborare c u  un fost c o l e g  d e  şcoală 
ş i  n i c i o d ată p u b l i cată,  nu i nteresează 
d ecît în m ă s u ra în care a f u r n i zat 
cîteva m otive u n e i  c o m e d i i  u l ter ioare ,  
Crit icul )  şi  a fost j u cată l a  Covent Gar­
d e n  cînd auto r u l ,  născut  în 1 75 1 ,  încă 
nu îm p l i n is e  25 d e  a n i .  N i m i c  d i n  ea nu 
prezintă însă s i m p t o m e l e  u n e i  " l ucrăr i  
d e  t i n e reţe" :  f i r u l  acţi u n i i  ( n u  foarte 
o r i g i n a l ă ,  dar i n g e n i oasă) e în cîlc it  ş i  
apoi  descîlc i t  c u  în d e mîn a r e ,  carac­
terele sînt p e rf e ct c o n t u rate,  d i a l o g u l ,  
scl i p itor-spir i tu a l ,  e i m pecabi l  e l a b o rat. 
Iar amal g a m u l  d e  s p e c i i  recogn os­
cibi le .cu u şu r i nţă în text - căci pe f u n ­
d a l u l  s o l i d  al  c o m e d i e i  d e  m o ravu r i  s e  
g refează e l e m e nte t i p i ce c o m e d i e i  d e  
l i m baj ş i  d e  s i tuaţi i ,  farsei  o r i  sati rei  -
sug erează n u  i n � e c i z i e  sti l ist ică,  c i  
m o b i l itate c reatoare . E x p l i caţia aces­
tei  t i m p u r i i  e x ce l e nţe să stea oare în 
considerabi la  în l e s n i re pe care i -o  
p r o c u r ă  o r i c ă r u i  d i l etant c u lt ivat ş i  i n -

tel i g e nt u r m area p a s  c u  p a s  a u n e i  
"sch e m e "  d e  ef ic ienţă ver if icată? Pîna 
la un p u n ct ,  e cu put i nţă. Pentru că 
struct u r a l ,  Rival i i  preia  o serie de 
m o d e l e  re laţi o n a l e  şi  d e  com p o rta­
ment pe care deja c o m m e d i a  d e l l 'arte 
l e  d usese pînă l a  p e rfecţ i u n e  şi le  
fo losise pînă l a  satu raţie - păr inţ i i  sau 
tuto r i i  ce- i  obl igă pe t i n e r i  să i a  în 
căsător ie  p rete n d e nţi n e c u n o scuţi 

care s e  dovedesc,  în f i n a l ,  c h i ar a l eş i i ,  
s u b  n u m e  f a l s ,  ai  o d ra s l e l o r  recal­
citrante d o a r  din i g n o ranţă, bătrîn u l  
r i d i c o l  (aic i ,  bătrîna r i d i colă)  ce s e  
îndrăgosteşte "d i n  a u z it e " ,  s p r e  a 
rămîn e ,  pînă l a  u r m ă ,  cu b u z e l e  
u m fl ate , s e rvito r i i  ce se strecoară c u  
profit  p r i n t r e  iţe l e  i n t r i g i l o r  a m o roase 
ş . a . m . d .  La r i g oare , c u p l u r i l e  Lyd i a ­
J a c k  Abs o l u te ş i  J u l ia-Fa u l k l a n d  sînt 
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